
COLPO Bewehrungsanschluss
Scellement d’armature

Pr
od

uk
te

üb
er

si
ch

t
ANCOTECH AG, Ihr Partner wo gebaut wird
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ANCOTECH SA, production et administration à Dielsdorf/SuisseANCOTECH AG, Produktion und Administration in Dielsdorf/Schweiz

Täglich entwickeln unsere Ingenieure Lösungen im Be-
reich Verankerungstechnik und Spezialbewehrungen 
für das Baugewerbe. Dabei kommt uns unsere über 
30-jährige Erfahrung zugute, sowohl  als 
Hersteller wie auch als Ingenieurbüro.

                      

ANCOTECH AG,
ein starker Name, eine starke Firma.

Nos ingénieurs travaillent quotidiennement à l’élabo-
ration de solutions dans le domaine des armatures de 
poinçonnement et des ancrages pour la construction. 

Notre longue expérience de plus de 30 ans 
nous est très précieuse tant au niveau de 

la production qu’à celui de notre 
bureau d’ingénierie.

ANCOTECH SA,
Un nom solide, une entreprise solide.
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ancoPLUS®-Durchstanzbewehrung

•		 an alle Situationen angepasst
•	 Zertifiziert
•	 Produziert in der Schweiz
•	 Bemessungssoftware

ancoPLUS®-Armature anti-poinçonnement

•	 Adaptée à toutes situations
•	 Certifié
•	 Production en Suisse
•	 Programme de dimensionnement 

ancoSAN®-Durchstanzsanierung

•	 Zertifiziert
•	 Einfach montiert
•	 Bemessungssoftware

ancoSAN®-Assainissement au poinçonnement

•	 Certifié
•	 Simplicité de pose
•	 Programme de dimensionnement

ZEUS®-Stahlpilze

•	 Für hohe Durchstanzlasten
•		 an alle Situationen angepasst
•	 Bemessungssoftware

ZEUS®-Tête anti-poinçonnement

•	 Pour sollicitations élevées
•	 Adaptée à toutes situations
•	 Programme de dimensionnement

ANCOTECH AG, die Erfinder der Doppelkopf-Durchstanzbewehrung

Für die Nutzlasterhöhung bei bestehenden Gebäuden

Ultraschall-geprüft für höchste Qualität

mit ancoPLUS Software unter: 
www.ancotech.ch / downloads

mit ancoSAN Software unter: 
www.ancotech.ch / downloads

mit ancoPLUS Software unter: 
www.ancotech.ch / downloads
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Baron®-C-Box-Schraubbewehrung

•	 Einfach und schnell zu verlegen 
•	 Garantierter Duktilbruch im Bewehrungseisen 
•	 Für Erdbeben, dynamische und statische Last zertifiziert 

Baron®-C-Box-Coupleurs d'armature avec boite d'attente

•	 Rapidité de pose
•	 Rupture ductile dans l'armature 
	 garantie
•	 Certifié pour sollicitations sismiques, 
	 dynamiques et statiques 

TIRANOX®-Zuganker

•	 Zugankersysteme in Edelstahl
•	 Kombination von unterschiedlichen Stahlqualitäten (B500- INOX)

TIRANOX®-Ancres de traction

•	 Armature de liaison en inox
•	 Combinaison de différents 
	 aciers (B500- INOX)

Baron®-C-Schraubbewehrung

•	 einfach zu Verarbeiten
•	 Garantierter Duktilbruch im Bewehrungseisen 
•	 Für Erdbeben, dynamische und statische Last zertifiziert 

Baron®-C-Coupleurs d'armature 

•	 Simplicité de mise en œuvre
•	 Rupture ductile dans l'armature garantie
•	 Certifié pour sollicitations sismiques, 
	 dynamiques et statiques

Das komplette Schraubbewehrungsprogramm

Auch Querkraft ist kein Problem

Die wirtschaftliche Lösung für Zugverbindungen

mit eLIST Software unter: 
www.ancotech.ch / downloads

mit eLIST Software unter: 
www.ancotech.ch / downloads
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ancoFIX®-Bewehrungsverankerung

•	 100 % Verankerunggarantie 
•	 Duktilbruch in der Bewehrung

ancoFIX®-Armature d'ancrage

•	 Ancrage 100 % garanti
•	 Rupture ductile dans l'armature garantie

ancoFIX®-S-Schub- und Zugverbinder

•	 Für Betonsanierungen
•	 Verbund von Altbeton und Neubeton
•	 einfach zu Verarbeiten

ancoFIX®-S-Armature pour la reprise des 
efforts de cisaillement et de traction

•	 Reprise de l'effort rasant
•	 Liaison ancien et nouveau béton
•	 Simplicité de mise en œuvre

COMAX®-Rückbiegeanschlüsse

•	 Das Original
•	 Zur Abfangung der Querkraft
•	 Vollständige Produktepalette

COMAX®-Fers de reprise

•	 L'original
•	 Reprise de l'effort de cisaillement
•	 Gamme complète

Vor 20 Jahren von ANCOTECH AG entwickelt

Nutzlasterhöhung von Decken und Brücken

Der Qualitätsmassstab für Rückbiegeanschlüsse

mit ancoPLUS Software unter: 
www.ancotech.ch / downloads
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ULTRA15-Kraganker

•	 Hutprofil aus hochwertigem Edelstahl
•	 Produziert in der Schweiz
•	 vielseitig einsetzbar

ULTRA15-Ancre de console

•	 Pour fixation rapide et sûr des éléments 
	 préfabriqués
•	 Inox à haute qualité
•	 Production en Suisse

Transportanker

•	 sehr umfangreiche Produkte-Palette ab Lager in der Schweiz
•	 einfache Handhabung

Ancres de transport

•	 Grand assortiment en stock
•	 Utilisation simple

ATLAS®-Fassadenplattenanker

•	 Schnelle, wirtschaftliche und präzise Montage
•	 garantierte Sichereit

ATLAS®-Fixation de panneaux de façade

•	 Montage rapide, précis et économique
•	 Sécurité garantie

Betonfassadenverankerung ist unsere Kompetenz

Das schlanke Kraganker-System mit Bemessung nach SIA-Norm

Zuverlässig und geprüft
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Lagerfugenbewehrungen

•	 Direkt ab Lager Lenk (BE) und Dielsdorf (ZH)
•	 Ausführung verzinkt und Edelstahl
•	 Schon in Kleinmengen (Bund à 60 m1) 
	 erhältlich

Armature de joints d´assise

•	 Production en Suisse
•	 Inox et zinguée
•	 Acier à haute résistance

Doppelgelenkanker

•	 Der perfekte Anker für das 2-Schalen-
	 mauerwerk
•	 Für Steinbreite 12 cm und 9 cm
•	 Auch als Schallschutzanker erhältlich

Ancre à double articulation

•	 Grand assortiment de produits
•	 Production dans le canton de Berne

Abfangkonsolen

•	 Alle Typen verfügbar (Mauerwerksabfangung und 
	 Fenstersturzaufhängung)
•	 Dank Produktion in der Schweiz sind 
	 Sonderausführungen kurzfristig lieferbar
•	 Beratung und statische Nachweise durch 
	 das technische Büro der ANCOTECH AG

Consoles de support

•	 Solution pour toutes applications
•	 Montage simple
•	 Parfaitement adapté pour distance 
	 importante entre murs

Lagerfugenbewehrungen, «Made in Switzerland»

Gut verankert und trotzdem beweglich

Tragende Lösungen für Mauerwerksverankerungen



Deutschschweiz
ANCOTECH AG
Spezialbewehrungen
Industriestrasse 3
CH-8157 Dielsdorf

Tel:	 +41 (0)44 854 72 22
Fax:	 +41 (0)44 854 72 29

E-Mail:  info@ancotech.ch
Web:	    www.ancotech.ch

Deutschland
ANCOTECH GmbH
Spezialbewehrungen
Robert-Perthel-Straße 72
D-50739 Köln

Tel:	 +49 (0)221 500 81 74
Fax:	 +49 (0)221 500 81 79

E-Mail:	 info@ancotech.de
Web:	      www.ancotech.de

Suisse romande
ANCOTECH SA
Armatures spéciales 
z.i. d‘In Riaux 30
CH-1728 Rossens

Tél:	 +41 (0)26 919 87 77
Fax:	 +41 (0)26 919 87 79

E-Mail:  info@ancotech.ch
Web:	    www.ancotech.ch

ATC-Ankerschienen

•	 Grosses Lager von Profil 28/15 mm bis Profil 52/34 mm
•	 feuerverzinkt und Edelstahl
•	 mit der bewährten Endkappe lieferbar!

ATC-Ankerschienen

•	 Grand stock de rails 28/15 à 52/34 mm
•	 Zingué au feu & inox
•	 Livrable avec bouchon d'extrémité

PERMINOX®

•	 Edelstahlbewehrungen in verschiedenen Korrosionsklassen
•	 Vollautomatische Produktion

PERMINOX®

•	 	Armature inoxydable pour différentes 	
	 classes de corrosion 
•	 Production automatisée

Qualität dank laufender Qualitätskontrolle

Die sichere Bewehrung in Korrosionsumgebung

8


